
 
Comune di Arona 
 
 

 Please be advised that City Council Resolution No. 132 of November 24, 2025, adopted the 
new tourist tax rates, pursuant to Legislative Decree No. 23 of March 14, 2011, as amended, 

effective April 1st, 2026, exclusively for non-hotel accommodations.  
The tax applies to overnight stays of non-residents of the Municipality of Arona only. 
The tax rate for this accommodation facility is  € 3,00 per person, per night. The following exemptions 
apply: 
Minors up to their sixth birthday;  
Persons caring for patients admitted to local healthcare facilities, with a maximum of one accompanying 
person per patient; 
Parents or accompanying persons caring for minors under eighteen years of age admitted to local 
healthcare facilities, with a maximum of two persons per patient. 
 

 
 Bitte beachten Sie, dass mit Beschluss Nr. 132 des Stadtrats vom 24. November 2025 die 
neuen Kurtaxensätze gemäß Gesetzesdekret Nr. 23 vom 14. März 2011 in der geänderten 

Fassung mit Wirkung zum 1. April 2026 verabschiedet wurden, ausschließlich für Unterkünfte 
außerhalb von Hotels beschlossen hat. 
Die Steuer gilt nur für Übernachtungen von Personen, die nicht in der Gemeinde Arona ansässig sind. 
Der Steuersatz für diese Unterkunft beträgt € 3,00 pro Person und Nacht. Folgende Ausnahmen gelten: 
Minderjährige bis zum sechsten Geburtstag; 
Personen, die Patienten betreuen, die in örtlichen Gesundheitseinrichtungen aufgenommen sind, mit 
maximal einer Begleitperson pro Patient; 
Eltern oder Begleitpersonen, die Minderjährige unter 18 Jahren betreuen, die in örtlichen 
Gesundheitseinrichtungen aufgenommen sind, mit maximal zwei Personen pro Patient. 
 

 
 Veuillez noter que la résolution du Conseil municipal n° 132 du 24 Novembre 2025 a adopté les 
nouveaux tarifs de la taxe de séjour, conformément au décret législatif n° 23 du 14 mars 2011, 

tel que modifié, en vigueur à compter du 1er Avril 2026, exclusivement pour les hébergements non 
hôteliers 
Cette taxe s'applique uniquement aux nuitées des non-résidents de la municipalité d'Arona. 
Le tarif de cet hébergement est de € 3,00 par personne et par nuit. Les exonérations suivantes 
s'appliquent : 
Mineurs jusqu'à l'âge de six ans; 
Personnes s'occupant de patients hospitalisés dans les établissements de santé locaux, avec un maximum 
d'un accompagnateur par patient; 
Parents ou accompagnateurs s'occupant de mineurs de moins de dix-huit ans hospitalisés dans les 
établissements de santé locaux, avec un maximum de deux personnes par patient. 
 
 

Se informa que la Resolución Consistorial n.º 132, de 24 de Noviembre de 2025, adoptó las 
nuevas tarifas del impuesto turístico, de conformidad con el Decreto Legislativo n.º 23, de 14 

de marzo de 2011, y sus modificaciones, vigente a partir del 1 de Abril de 2026, exclusivamente para 
alojamientos no hoteleros.  
El impuesto se aplica únicamente a las pernoctaciones de no residentes en el Municipio de Arona. 
El tipo impositivo para este alojamiento es de € 3,00 por persona y noche. Se aplican las siguientes 
exenciones: 
Menores de hasta seis años; 
Atención a pacientes ingresados en centros sanitarios locales, con un máximo de un acompañante por 
paciente; 
Padres o acompañantes a cargo de menores de dieciocho años ingresados en centros sanitarios locales, 
con un máximo de dos personas por paciente. 
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